
Глава 1018.

Ронг Цзялуо беспомощно сказал: "Ты был всего лишь ребенком, и ты мой брат, я не мог просто
позволить тебе умереть. На самом деле я поступил правильно, спасая гения и настоящего
брата".

Ронг Че посмотрел на него и вздохнул: "Ты прав, год, когда мне исполнилось восемь, стал для
меня поворотным моментом. Брат, разве ты не понял, что я стал другим человеком после
восьми лет?"

Ронг Цзялуо радостно сказал: "Да, ты наконец-то перестал быть негодяем, с тех пор, как тебе
исполнилось восемь лет, и стал более зрелым. В самом деле, теперь ты совсем другой. Ты стал
более привлекателен, и я счастлив за тебя".

Ронг Че улыбнулся: "На самом деле, личность человека не могла бы полностью измениться
только потому, что он упал и пережил короткую кому. Причина серьезных изменений в
личности человека скорее всего связана с заменой души…"

Ронг Цзялуо был потрясен и сначала даже не смог ответить: "Что?"

Ронг Че улыбнулся, глядя на него: "Брат, ты все еще не понял меня?"

Ронг Цзялуо побледнел: "Ты хочешь сказать, что ты ... ты душа, вселившаяся в тело моего
брата?"

Ронг Че кивнул: "Ты прав! Если бы в этом теле жила душа твоего брата, он не поблагодарил бы
тебя, даже если бы ты спас ему жизнь, а вместо этого продолжал бы идти против тебя. Он был
таким неблагодарным человеком ... брат, на самом деле, ты слишком добрый наследный
принц".

Ронг Цзялуо чувствовал себя так, как будто он был поражен громом. Помолчав немного, он
продолжил: «Это невозможно! В этом мире не может быть ничего подобного! Брат, ты в
порядке? Тебе только что приснилось что-то странное?»

Ронг Че улыбнулся: "Брат, то, что ты только что упомянул, было о злом духе, вселившемся в
человеческое тело. Тело такого человека было бы жестким, как у зомби. Но как насчет того,
что в одном теле есть две души?"

Ронг Цзялуо был потрясен: "Это невозможно! Две души никогда не смогут жить вместе в одном
теле, если только одна из них не заключит контракт на служение душе хозяина…"

Ронг Че улыбнулся: "Брат, ты знаешь довольно много, да? Действительно, я обладаю этим
телом по контракту с тех пор, как он родился. Однако договорная душа никогда не сможет
предать душу хозяина, если только душа хозяина не мертва. Так что я не смог бы заменить его,
если бы он не упал и не ударился о скалу…"

Ронг Цзялуо молчал. Действительно, Ронг Че был чрезвычайно негодным мальчиком, пока ему
не исполнилось восемь лет. Он уже раньше тонул, ударялся о какой-то твердый предмет и даже
падал с лошади…

С ним приключалось много несчастных случаев, и все считали, что восьмой принц умеет
только притворяться. Однако вполне возможно, что все это контролировала договорная душа.



Ронг Цзялуо пристально посмотрел на Ронга Че: "Так почему же ты рассказываешь мне об этом
сейчас?"

«Ты мне нравишься, поэтому я больше ничего не хочу от тебя скрывать».

У Ронга Цзялуо кончились слова. На самом деле Ронг Че его несколько раздражал, до того, как
ему исполнилось восемь лет. Однако с тех пор, как ему исполнилось восемь лет, он стал таким
милым и даже превратился в его великого помощника. Поэтому Ронг Цзялуо не собирался
мстить за своего "настоящего брата", поскольку тот, кто общался с ним, был другой душой, а не
тем, кто раньше был мошенником...

«Брат, мне все равно, кем ты был в прошлом, но теперь ты хозяин этого тела, а значит, ты мой
любимый брат. Я не против. Однако нет необходимости говорить об этом кому-либо еще,
поскольку они могут быть не в состоянии принять это. Возможно, они даже нападут на тебя…»
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